
 

 

Le 24 avril 2013 

 
MISE À JOUR DU 24 AVRIL 2013 SUR LES INTERVENTIONS PROVINCIALES EN MATIÈRE D’INONDATIONS 
 
Le ministère des Relations gouvernementales, en collaboration avec divers ministères 
gouvernementaux, organismes, sociétés d’État et groupes d’intervenants, publie les principales mesures 
que prennent la province et ses partenaires dans le but de réduire et d’atténuer les risques 
d’inondations en Saskatchewan. 
 
Agence de sécurité de l’eau (WSA) 

 La WSA compte maintenant 207 inscriptions au programme d’urgence pour réduire les 
dommages causés par les inondations (Emergency Flood Damage Reduction Program). Du 
personnel et des conseillers ont été déployés pour apporter de l’aide à ces clients. Ces derniers 
comprennent 62 localités, 9 communautés des Premières Nations, 10 générales, 17 
municipalités rurales et 109 particuliers.  

 Dans la majeure partie de la province, les ruissellements n’ont pas encore commencé. Les fontes 
se produisent très lentement du sud‐ouest en direction de l’est. 

 La WSA a maintenant mis en place des fils RSS sous la rubrique des nouvelles et avis (News 
Releases and Advisories) de son site Web.  

 Cela permettra aux utilisateurs de s’abonner directement à un bulletin électronique de la WSA 
qui leur fera parvenir un courriel dès qu’un nouvel avis sera publié. 

 Le site mobile et le site Web ont été mis à jour avec l’ajout de la section de surveillance des 
inondations (Flood Watch) qui donne toute l’information pertinente dont le public a besoin pour 
faire face aux inondations.  

 En prévision des ruissellements du printemps, les réservoirs Rafferty, Boundary et Alameda ont 
atteint leur niveau ciblé et, dans le courant de la semaine dernière, leurs écoulements ont été 
réduits à 5 m3/s.  

 
Ministère des Relations gouvernementales 

 Le vendredi 19 avril, Jim Reiter, ministre des Relations gouvernementales et des représentants 
du Ministère ont rencontré les chefs des Premières Nations du conseil tribal File Hills Qu'Appelle 
pour discuter des mesures d’atténuation des inondations et du Programme provincial d’aide en 
cas de sinistre (PPACS). 

 Le Ministère et le conseil tribal ont décidé de nommer chacun, un agent de liaison pour la 
surveillance des inondations, ce qui permettra d’améliorer la communication et de maximiser 
l’efficacité des interventions en matière d’inondation.  

 Des représentants du Ministère ont rencontré les communautés des Premières Nations 
suivantes touchées par les inondations :  

o Standing Buffalo Dakota – 22 avril 
o Wood Mountain – 22 avril 
o Muscowpetung  – 23 avril 
o Starblanket – 23 avril 

o Little Black Bear – 24 avril 

o Okanese – 24 avril 

 
 



 

 

Ministère de la Santé 

 Le Laboratoire de lutte contre la maladie (Disease Control Laboratory) de la Saskatchewan, 
offrira aux résidants une analyse bactériologique gratuite afin de déterminer si l’eau des puits et 
des citernes affectés par les inondations demeure potable.  

 Ce test gratuit de l’eau est disponible dès maintenant et le restera jusqu’à la fin de la saison des 
inondations. Les résidants doivent communiquer avec leur région de santé pour savoir s’ils 
peuvent bénéficier de cette analyse gratuite et obtenir des formulaires et des flacons 
d’échantillon. Pour obtenir de l’information concernant les puits privés inondés et la liste de 
toutes les régions de santé et leurs numéros de téléphone, consultez 
www.health.gov.sk.ca/flooded‐private‐wells‐fact‐sheet. 

 
Ministère de l’Agriculture 

 Les exploitants agricoles et les éleveurs qui désirent exprimer leurs craintes ou poser des 
questions sur les possibilités d’inondation peuvent contacter le bureau régional du Ministère le 
plus proche de leur domicile. Ces bureaux disposent de personnel pouvant répondre à des 
questions portant sur l’alimentation du bétail comme sur l’ensemencement par temps froid ou 
dans des terres humides.   

 Le ministère de l’Agriculture dispose également d’une liste d’aliments et de fourrages à vendre 
que vous pouvez consulter à http://www.agriculture.gov.sk.ca/FeedForageListing. 

 
Ministère de la Voirie 

 La ligne d’assistance du système routier (Highway Hotline) continuera de répondre aux appels, 
24 heures sur 24, jusqu’à la fin des risques d’inondation. La fermeture des routes et les 
restrictions de circulation résultant des inondations seront affichées sur le site de la ligne 
d’assistance (Hotline). Pendant les inondations de 2011, le site de la ligne d’assistance a reçu 
plus de 480 000 visites. 

 
SaskPower 

 SaskPower a retenu les leçons apprises des inondations de 2011 et a mis en place un plan 
d’action global pour répondre aux inondations pouvant affecter ses installations et ses services. 

 En cas de nécessité, des équipes sont maintenues prêtes en permanence et un système a été 
mis au point pour coordonner les activités afin de prévenir, réduire ou restaurer les pannes 
d’électricité. 

 SaskPower a acheté des tours de transmission temporaires portables pouvant être mises en 
service très rapidement. 

 Certaines structures, particulièrement à risque, ont fait l’objet d’un ancrage supplémentaire. 

 Les postes de sectionnement sont protégés par des sacs de sable. 

 Les réserves de charbon de la centrale électrique du barrage Boundary permettent un 
fonctionnement autonome de 38 jours. 

 Les communications au public ont commencé vers la fin du mois de mars afin de conseiller les 
clients sur la façon de préparer leur propriété en cas d’inondation. 

 SaskPower a mis en service une ligne consacrée uniquement à l’information sur les inondations 
afin de gérer les appels relatifs à ce sujet (1‐877‐585‐3395). 

 
   



 

 

Vous trouverez les renseignements qui vous permettront de vous préparer en cas d’inondation et 
d’assurer votre sécurité et celle de votre famille à www.gov.sk.ca/flood.   
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Renseignements : 
 
Jay Teneycke 
Relations gouvernementales 
Regina 
Tél. : 306‐798‐6095 
Courriel : jay.teneycke@gov.sk.ca 
Tél. cell. : 306‐529‐8630  
 


